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continued from page 2 Yeshiva in Baranovitch. Rav Elchonon
responded with a passuk from this week's parsha: »> DX
051 27p>. The simple translation of the verse is: "When a
person from among you shall bring an offering..." referring
to one who brings a korban to Hashem. But Rav Elchonon
read it homiletically, pausing before the word npn: when a
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person wishes to make a sacrifice, it must come 021, from
within himself. The decision is his alone, and the power
rests entirely in his own hands. No outside authority can
or should make this choice for him. When it comes to a
genuine sacrifice, the decision must arise from one's own
heart and conviction.
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B’levavi Mishkan Evneh

In the era of the Beis Hamikdash, we merited continued
opportunity for kirvas Hashem. In fact, the root of the
word korban is karov, to come close. But what is left for the
galus Jew?

When the Ramban debated the nonbelievers they asked
him a spiteful question: “Of what value is your service to
your G-d? You no longer have your glorious Temple. You are
missing the korbanos, the basic element of avodas Hashem!”

The Ramban’s response is so profound and uplifting.

“niv3a°x1ia nR 121 "W — When I serve Hakadosh Baruch
Hu in galus, without a Beis Hamikdash, without the
korbanos,

0°YN N9IN T2 111 — against the backdrop
of the oppression and the ridicule of the nations,

N1 "1 — I have even more s’char than from
service in the Beis Hamikdash. Why?

DR D°PYNRY 121V NIV I — because I become a
korban! I may not be able to bring a korban in the
Beis Hamikdash, but I use my life as a korban olah
I'Hakadosh Baruch Hu.”

In galus we don’t bring korbanos, but we can make
ourselves into korbanos. More so, as the Rambam concludes
N1 NP 27 N A9IX 0131, my avodah is much more
significant since 7y¥a X 2iv!

In the moving words of the Sefer Chareidim:

N1 19wn *2273 — I will build a Mishkan in my heart,

"Y1 NX 17 IPXR 121271 — and I will sacrifice myself.

And that is really the most meaningful korban. We are
accustomed to think that mesirus nefesh means giving
up your life. That’s true, of course; giving one’s life is the
ultimate mesirus nefesh. But in the beginning of Chayei
Sarah on the pasuk (Bereishis 23:8), ox nx > 093, Rashi
says nafshechem means ratzonchem, your desires and
wants. Mesirus nefesh, then, can also mean giving up your
desires, your wants, and your inclinations. When a person
is tempted to do something but he does not do it because
it is wrong, that is mesirus nefesh — he has given up his
ratzon. That is also "1 DRIOX7 NYiY !

A diamond merchant traveled to a jewelry fair, where
he spotted the most beautiful diamond. The cost of the
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Rav Yehuda Davis Zatzal was
one of the less-known influential personalities in building
Mosdos Hatorah in the early years of Torah in America.
American-born, he had nevertheless spent formative years
as abachur learning in Yeshivas Slobodka in pre-war Europe.

After returning to the United States, he found himself in
need of a position and was weighing two possibilities. One

Rav Yehuda Davis Zatzal

diamond was prohibitive, and he didn’t have enough money
to buy it. But this was the very diamond that he needed;
this stone would bring him a handsome, and much needed,
profit. He stayed at the fair for the entire week, and toward
the fair’s end, the diamond was still not sold.

He approached the seller.

“T'll give you all the money I have, every last penny —
I am only withholding the money that I need to travel
home.” He put all of his money on the table.

“Not enough,” said the seller. “Do just a little better...”

The merchant saw that he had a chance. He took out the
money that he was keeping for his travel expenses and put
that on the table as well. It swung the balance.

“For that amount, the diamond is yours,” said
the seller.

The merchant hesitated for just a moment.
How would he get home? But he instantly
decided that this was an offer that he could not
give up. He bought the diamond. He had no
choice but to walk home.

It was a freezing winter, and instead of several
days in a coach, the journey home took many weeks. He
endured the hardships of the road and slept at night in the
shuls of the shtetlach that he passed through.

When he came home, his family couldn’t believe it. He
had walked all the way home?

“How did you do it?” they cried. “How did you endure
the constant exertion and weariness? And those freezing
winter nights?”

“I had an instant source of chizuk,” he replied. “Whenever
my experiences seemed too hard to bear, I would open up my
pack and take a peek at the most beautiful diamond within.
The sparkling gem gave me the strength to move on.”

That is the secret of living through galus. When it seems
to be too difficult to bear, a Yid should stop for a moment
and open up his “pack” to look at the diamonds that he is
generating. He should look at the n17a nXnn Tyxa X 2iv, and
have emunah in the Txn 110 in what he is doing. He should
remember W2 X P71 1R, He should realize that in galus he
can bring a korban that may be even greater than the korbanos
in the Beis Hamikdash — ul’korban akriv lo es nafshi ha’yechida.

(Rabbi Zev Smith. Life’s Ladder. Machon Aleh Zayis)

was a post as an assistant rabbi in New York; the other was
a position in Baltimore. While the New York offer came
with a higher salary, Rav Davis was drawn to Baltimore. He
believed his influence there would be greater, particularly
among the youth.

Unable to resolve the matter on his own, he turned to
Rav Elchonon Wasserman, who was visiting America at
the time on a fundraising mission for his continued on page 1
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